
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2025/1447 НА КОМИСИЯТА

от 18 юли 2025 година 

за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 за определяне на еднакви практически 
условия за извършването на официален контрол върху продукти от животински произход, 

предназначени за консумация от човека, в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския 
парламент и на Съвета 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 18, параграф 8, букви в), г) и д) от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 (2) на Комисията се определят еднакви практически условия за 
извършването на официален контрол върху продукти от животински произход, предназначени за консумация от 
човека, в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/625.

(2) С Делегиран регламент (ЕС) 2024/1141 на Комисията (3) се изменя раздел III, точка 3 от приложение III към Регламент 
(ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета (4), като на предприятията за обработка на дивеч се 
разрешава да приемат и обработват отглеждани в стопанства щраусови птици и отглеждани в стопанства 
чифтокопитни дивечови бозайници, които са заклани в стопанството на произход. В Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2019/627 практическите условия за официалния контрол и свързаните дейности се отнасят само до кланиците, 
като вследствие на измененията на Регламент (ЕО) № 853/2004 в обхвата им следва да се включат и предприятията за 
обработка на дивеч. Поради това член 7, параграф 2, член 9, член 10, параграф 1, член 27, параграф 2, член 33, 
параграф 1, член 34, параграф 1, член 39, параграф 2, буква а), член 48, параграф 2, буква б), точка 5 от 
приложение I и точка 1, букви б) и в) от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 следва да бъдат 
съответно изменени.

(3) В членове 9 и 10 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 се определят като цяло задълженията на компетентните 
органи или техните представители, и по-специално задълженията на официалния ветеринарен лекар, по отношение 
на проверките на информацията за хранителната верига. Във връзка с това бяха установени някои неясноти и 
различия в изпълнението на тези задължения по отношение на проверките, които могат да се извършват от всеки 
представител на компетентните органи, и проверките, които трябва да се извършват от официалния ветеринарен 
лекар. Тъй като съгласно определението в член 17, буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 проверките на информацията 
за хранителната верига са част от предкланичния преглед, тези проверка по принцип трябва да се извършват от 
официалния ветеринарен лекар в съответствие с член 18, параграф 2, букви а) и б) от посочения регламент, като се 
вземат предвид дерогациите, предвидени в член 18, параграф 2, буква б) от него и член 3 от Делегиран регламент 
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(1) OВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 на Комисията от 15 март 2019 г. за определяне на еднакви практически условия за 

извършването на официален контрол върху продукти от животински произход, предназначени за консумация от човека, в съответствие 
с Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета и за изменение на Регламент (ЕО) № 2074/2005 на Комисията по 
отношение на официалния контрол (OВ L 131, 17.5.2019 г., стр. 51, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/627/oj).

(3) Делегиран регламент (ЕС) 2024/1141 на Комисията от 14 декември 2023 г. за изменение на приложения II и III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на специфичните хигиенни изисквания за някои видове месо, рибни 
продукти, млечни продукти и яйца (OВ L, 2024/1141, 19.4.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1141/oj)..

(4) Регламент (EО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни 
правила за храните от животински произход (OB L 139, 30.4.2004 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/627/oj
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http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj


(ЕС) 2019/624 на Комисията (5). В други случаи, различни от предкланичните прегледи, например по време на одити, 
проверките на информацията за хранителната верига могат да се извършват от всеки представител на компетентните 
органи. Поради това членове 9 и 10 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 следва да бъдат съответно изменени, 
за да се отрази по-ясно кой трябва да извършва проверките на информацията за хранителната верига.

(4) В част I от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/620 на Комисията (6) се определя списък на 
държавите членки и зоните от тях със статут на свободни от болест по отношение на туберкулоза (т.е. инфекция с 
комплекс Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae и M. tuberculosis) по говедата. От съображения за правна 
яснота е необходимо да се актуализира позоваването на този списък в член 18, параграф 1, буква б) от Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2019/627.

(5) Съгласно член 18, параграф 3, член 19, параграф 2, член 20, параграф 2, член 21, параграф 2, член 22, параграф 2 и 
член 23, параграф 2 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 процедури по следкланичен преглед при домашни 
копитни животни с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на карантията трябва да се 
провеждат, когато са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните или хуманното 
отношение към тях. Разрязването и палпирането могат да представляват риск от кръстосано замърсяване с патогени, 
каквито е възможно да има по кланичните трупове или карантията. Поради това не следва да бъдат наложени всички 
допълнителни процедури за следкланичен преглед, а само онези, които е целесъобразно според наличието на 
признаци за възможен риск. Следователно член 18, параграф 3, член 19, параграф 2, член 20, параграф 2, член 21, 
параграф 2, член 22, параграф 2 и член 23, параграф 2 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 следва да бъдат 
съответно изменени.

(6) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2002 на Комисията (7) се определят подробни правила за уведомяването и 
докладването на равнището на Съюза за включените в списъка заразни болести по животните. Поради това от 
съображения за правна яснота е необходимо да се актуализира позоваването на Директива 64/432/ЕИО на Съвета (8) в 
член 39, параграф 3 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627.

(7) В член 40 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 се определят еднакви практически условия за официален 
контрол във връзка със спазването на изискванията съгласно приложение II към Регламент (ЕО) № 853/2004 по 
отношение на информацията за хранителната верига, съдържаща се в документацията, водена в съответствие с 
приложение I към Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета (9). Член 40 от Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2019/627 се отнася единствено до клането в кланици. Въпреки това в раздел I, глава VIa от 
приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 се разрешава клането на домашни копитни животни в стопанството 
на произход при спазване на определени изисквания. В раздел III, точка 3 от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004 се разрешава клането на отглеждани в стопанства щраусови птици и отглеждани в стопанства 
чифтокопитни дивечови бозайници в стопанството на произход при спазване на определени изисквания. В раздел I, 
глава VI от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 се определят изисквания за принудително клане на 
домашни копитни животни извън кланицата. Поради това член 40 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 следва 
да бъде съответно изменен, за да се обхванат случаите на клане в стопанството на произход и на принудително клане 
извън кланицата.
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(5) Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 на Комисията от 8 февруари 2019 година относно специалните правила за извършването на 
официален контрол върху производството на месо и за районите за производство и за повторно полагане на живи двучерупчести 
мекотели в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (OB L 131, 17.5.2019 г., стр. 1, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2019/624/oj).

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/620 на Комисията от 15 април 2021 г. за установяване на правила за прилагането на Регламент 
(ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета във връзка с одобряването на статута „свободен от болест“ и на статута „без 
ваксинация“ на някои държави членки или зони или компартменти от тях по отношение на определени болести от списъка и 
одобряването на програми за ликвидиране на тези болести от списъка (ОВ L 131, 16.4.2021 г., стр. 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2021/620/oj).

(7) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2002 на Комисията от 7 декември 2020 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент 
(ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на уведомяването и докладването на равнището на Съюза за 
болести от списъка, по отношение на форматите и процедурите за представяне и докладване на програми за надзор на равнището на 
Съюза и на програми за ликвидиране на болести, както и по отношение на заявлението за признаване на статут „свободен от болест“ и 
на компютризираната информационна система (ОВ L 412, 8.12.2020 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/2002/oj).

(8) Директива 64/432/ЕИО на Съвета от 26 юни 1964 г. относно проблеми, свързани със здравето на животните, които засягат търговията 
в Общността с говеда и свине (ОВ 121, 29.7.1964 г., стр. 1977, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1964/432/oj).

(9) Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно хигиената на храните (ОВ L 139, 
30.4.2004 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/852/oj).
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(8) С член 42 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 се определят мерки, които да бъдат предприети при 
заблуждаваща информация за хранителната верига. Този член се отнася единствено до клането в кланици. За да се 
отразят последните изменения на раздел III, точки 1 и 2 от приложение II към Регламент (ЕО) № 853/2004, член 42 
следва да бъде съответно изменен, така че да се обхванат предприятията за обработка на дивеч в случаите на дивеч, 
отглеждан в стопанства, заклан в стопанството на произход.

(9) Мерките на Съюза за контрол на някои включени в списъка болести по животните, които могат да засегнат определени 
животни, а в резултат и годността за консумация от човека на прясно месо от тези животни, вече са определени с 
Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (10) и Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на 
Комисията (11). Поради това от съображения за правна яснота е необходимо да се актуализират позоваванията на 
член 45, буква д) от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627.

(10) Връзката между формата на здравната маркировка, изисквана съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627, и 
изискванията за специална здравна маркировка, установени за целите на контрола на някои болести по животните 
съгласно Регламент (ЕС) 2016/429, следва да бъде пояснена. Член 48, параграф 3 от Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2019/627 следва да бъде съответно изменен.

(11) В приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 се определят практическите условия за здравната 
маркировка в съответствие с член 48 от посочения регламент за изпълнение. Точка 1, буква в) от посоченото 
приложение II се отнася до Европейската общност вместо до Европейския съюз. Следователно съкращенията, които се 
отнасят до Европейската общност, следва да бъдат заменени със съкращения, които се отнасят до Европейския съюз. За 
да се облекчи предизвиканата от замяната административна тежест за операторите, следва да се предвиди преходен 
период, през който продуктите, носещи здравна маркировка със съкращение, отнасящо се до Европейската общност, 
могат да останат на пазара.

(12) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 следва да бъде съответно изменен.

(13) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по растенията, 
животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627 се изменя, както следва:

(1) В член 7 параграф 2 се заменя със следното:

„2. По време на одитите в кланиците или предприятията за обработка на дивеч компетентните органи проверяват 
оценката на информацията за хранителната верига, както е определено в раздел III от приложение II към Регламент 
(ЕО) № 853/2004.“

(2) Член 9 се заменя със следното:

„Член 9

Задължения на компетентните органи по отношение на проверките на документи, различни от проверките 
на информацията за хранителната верига, посочени в член 10, параграф 1

1. Компетентните органи информират стопанския субект в областта на храните на стопанството на произход за 
минимума от елементи от информацията за хранителната верига, който да бъде предоставен на оператора на 
кланицата или предприятието за обработка на дивеч в съответствие с раздел III от приложение II към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004.

OB L, 21.7.2025 г. BG 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1447/oj 3/7

(10) Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по животните и за изменение и 
отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за здравеопазването на животните) 
(ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj).

(11) Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на правила за профилактика и контрол на някои болести от списъка (ОВ L 174, 3.6.2020 г., 
стр. 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).
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2. Компетентните органи извършват необходимите проверки на документи, за да проверят дали:

а) има последователен и ефективен обмен на информацията за хранителната верига между стопанския субект в 
областта на храните, който е отглеждал или се е грижел за животните преди изпращането им, и оператора на 
кланицата или предприятието за обработка на дивеч;

б) информацията за хранителна верига е основателна и надеждна;

в) е осигурена обратна връзка със съответната информация към стопанството на произход, ако е приложимо, в 
съответствие с член 39, параграф 5.

3. Когато животните се изпращат за клане в друга държава членка, компетентните органи за стопанството на 
произход и мястото на клане си сътрудничат, за да се гарантира, че информацията за хранителната верига, 
предоставена от стопанския субект в областта на храните на стопанството на произход, е леснодостъпна за оператора 
на кланицата или предприятието за обработка на дивеч, който я получава.“

(3) В член 10 параграф 1 се заменя със следното:

„1. При извършване на предкланичните прегледи официалният ветеринарен лекар проверява резултатите от 
проверките и оценките на информацията за хранителната верига, предоставени от оператора на кланицата или 
предприятието за обработка на дивеч в съответствие с раздел III от приложение II към Регламент (ЕО) № 853/2004. 
Официалният ветеринарен лекар взема под внимание тези проверки и оценки при извършването на предкланичните и 
следкланичните прегледи заедно с друга значима информация от документацията на стопанството на произход на 
животните.“

(4) Член 18 се изменя, както следва:

а) в параграф 1 буква б) се заменя със следното:

„б) животни на възраст под 20 месеца, ако са отглеждани без достъп до пасища през целия им живот в 
държава членка или зона от държава членка, които са официално свободни от туберкулоза и фигурират в 
списъка в част I от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/620 на Комисията (*).

_____________
(*) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/620 на Комисията от 15 април 2021 г. за установяване на правила за 

прилагането на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета във връзка с одобряването 
на статута „свободен от болест“ и на статута „без ваксинация“ на някои държави членки или зони или 
компартменти от тях по отношение на определени болести от списъка и одобряването на програми за 
ликвидиране на тези болести от списъка (ОВ L 131, 16.4.2021 г., стр. 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2021/620/oj).“

б) в параграф 3 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на 
животните или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с 
член 18, параграф 2, буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/624 онези от долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и 
палпиране на кланичния труп и на карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“

(5) В член 19, параграф 2 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните 
или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с член 18, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 онези от 
долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на 
карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“

(6) В член 20, параграф 2 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните 
или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с член 18, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 онези от 
долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на 
карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“
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(7) В член 21, параграф 2 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните 
или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с член 18, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 онези от 
долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на 
карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“

(8) В член 22, параграф 2 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните 
или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с член 18, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 онези от 
долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на 
карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“

(9) В член 23, параграф 2 уводното изречение се заменя със следното:

„Когато в съответствие с член 24 са налице признаци за възможен риск за здравето на хората, здравето на животните 
или хуманното отношение към тях, официалният ветеринарен лекар провежда в съответствие с член 18, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) 2017/625 и членове 7 и 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 онези от 
долупосочените процедури по следкланичен преглед с извършване на разрязване и палпиране на кланичния труп и на 
карантията, които са уместни с оглед на признаците за възможния риск:“

(10) В член 27 параграф 2 се заменя със следното:

„2. Когато животните са заклани извън кланицата, официалният ветеринарен лекар в кланицата или предприятието 
за обработка на дивеч проверява сертификата.“

(11) В член 33 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Когато животните са реагирали положително или неопределено на туберкулин или са налице други основания 
за съмнение за инфекция, те биват заклани или обработени отделно от другите животни, като се вземат предпазни 
мерки, за да се избегне рискът от замърсяване на другите кланични трупове, производствената линия и персонала, 
който се намира в кланицата или предприятието за обработка на дивеч.“

(12) В член 34 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Когато животните са реагирали положително или неопределено на изследване за бруцелоза или са налице други 
основания за съмнение за инфекция, те биват заклани или обработени отделно от другите животни, като се вземат 
предпазни мерки, за да се избегне рискът от замърсяване на другите кланични трупове, производствената линия и 
персонала, който се намира в кланицата или предприятието за обработка на дивеч.“

(13) Член 39 се изменя, както следва:

а) в параграф 2 буква а) се заменя със следното:

„а) официалният ветеринарен лекар информира оператора на кланицата или предприятието за обработка на 
дивеч;“

б) параграф 3 се заменя със следното:

„3. Компетентните органи вписват резултатите от официалния контрол в съответните бази данни, най-малкото 
когато събирането на тази информация се изисква съгласно член 4 от Директива 2003/99/ЕО, членове 3 и 4 от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2002 на Комисията (*) и приложение III към Директива 2007/43/ЕО.

_____________
(*) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2002 на Комисията от 7 декември 2020 г. за определяне на правила за 

прилагането на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
уведомяването и докладването на равнището на Съюза за болести от списъка, по отношение на форматите 
и процедурите за представяне и докладване на програми за надзор на равнището на Съюза и на програми 
за ликвидиране на болести, както и по отношение на заявлението за признаване на статут „свободен от 
болест“ и на компютризираната информационна система(ОВ L 412, 8.12.2020 г., стр. 1, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2020/2002/oj).“
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(14) В член 40 се добавя следният параграф:

„4. Официалният ветеринарен лекар също така гарантира, че животните няма да бъдат заклани, освен когато лично 
е проверил съответната информация за хранителната верига в съответствие с член 9, параграф 2, буква б), при 
случаи на:

а) принудително клане извън кланицата в съответствие с раздел I, глава VI от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004;

б) клане в стопанството на произход, различно от принудително клане, на домашни говеда, различни от бизони, и 
на овце, кози, свине и домашни нечифтокопитни животни в съответствие с раздел I, глава VIa от приложение III 
към Регламент (ЕО) № 853/2004;

в) клане в стопанството на произход на отглеждани в стопанства щраусови птици и отглеждани в стопанства 
чифтокопитни дивечови бозайници в съответствие с раздел III, точка 3 от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004 и на бизони в съответствие с раздел III, точка 4 от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004.“

(15) В член 42, параграф 2 първото изречение се заменя със следното:

„Компетентните органи предприемат мерки срещу стопанския субект в областта на храните, отговарящ за стопанството 
на произход на животните, или друго участващо лице, включително оператора на кланицата или предприятието за 
обработка на дивеч.“

(16) В член 45 буква д) се заменя със следното:

„д) е добито от животни, засегнати от болести по животните, за които са определени ветеринарно-здравни правила 
или са приети въз основа на част III, дял II или член 259 от Регламент (ЕС) 2016/429, и по-специално е добито 
от животни, засегнати от болести по животните, за които са определени ветеринарно-здравни правила в 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията (*), с изключение на случаите когато месото е получено при 
спазване на специалните изисквания, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/429 и в Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/687; това изключение не се прилага, ако е предвидено друго в изискванията за официалния контрол 
за туберкулоза и бруцелоза, предвиден в членове 33 и 34 от настоящия регламент;

_____________
(*) Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент 

(ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на правила за профилактика и контрол на 
някои болести от списъка (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj.).“

(17) Член 48 се изменя, както следва:

а) в параграф 2 буква б) се заменя със следното:

„б) здравната маркировка се полага на външната повърхност на кланичния труп, като се поставя мастилен или 
горещ печат по такъв начин, че ако кланичните трупове се разрежат в кланиците или предприятията за 
обработка на дивеч на половини или четвъртини, или половините се разрежат на три парчета, върху 
всяко парче има здравна маркировка.“

б) към параграф 3 се добавя следната алинея:

„Изискванията относно формата на здравната маркировка в приложение II към настоящия регламент могат да 
бъдат заменени с изискванията за специална здравна маркировка, определени съгласно член 67, втора алинея, 
буква а), член 71, параграф 3 или 4 или член 259 от Регламент (ЕС) 2016/429.“

(18) В приложение I заглавието на точка 5 от образеца на документ се заменя със следното:

„5. Данни за връзка с кланицата или предприятието за обработка на дивеч (номер на одобрението)“;

(19) В приложение II точка 1 букви б) и в) се заменят със следното:

„б) номера на одобрението на кланицата или предприятието за обработка на дивеч;

в) (когато маркировката е поставена в предприятие, разположено в Съюза) съкращението ЕС, EU, EL, UE, EE, AE, ES 
или EÚ. Посочените съкращения не трябва да са включени в маркировки, полагани върху месо, внесено в Съюза 
от кланици или предприятия за обработка на дивеч извън Съюза.“
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Член 2

Здравните маркировки на месо, годно за консумация от човека, след предкланичен и следкланичен преглед, могат да 
продължат да включват съкращенията CE, ЕС, EF, EG, EK, ЕО, EY, ES, EÜ, EB, EZ, KE или WE, посочени в точка 1, буква в) 
от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/627, във вида преди измененията, направени с настоящия 
регламент, до 31 декември 2028 г.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 18 юли 2025 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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